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Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 
Объединенных Наций.
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1. В своей резолюции 40/154 от 16 декабря 1985 года Генеральная Ассамблея, в 
частности, возобновила мандат Специального комитета для Всемирной конференции по 
разоружению 1/ и предложила Специальному комитету продолжать поддерживать тесные 
контакты с представителями государств, обладающих ядерным оружием, с тем чтобы 
по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций, а также со всеми другими 
государствами и рассматривать любые соответствующие предложения и зЕ1мечания, 
которые могут быть представлены Комитету, особенно с учетом пункта 122 
Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
(резолюция S-10/2). Ассамблея также просила Комитет представить доклад Генеральной 
Ассамблее на ее сорок первой сессии.

2. В Специальный комитет были избраны следукмцие должностные лица:

Председатель: г-н Ниссанка Виджевардане (Шри Ланка)

Заместители
Председателя*: г-н Казимеж Томашевский (Польша)

Докладчик: г-н Пабло Барриос (Испания)

3. Союз Советских Социалистических Республик принял участие в работе Комитета в 
соответствии с положениями пункта 3 резолюции 3183 (XXVIII). В соответствии с 
этими же положениями Китай, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки и Франция поддерживали контакты со Специальным 
комитетом через его Председателя. Представители Вьетнама и Германской 
Демократической Республики участвовали в заседаниях Комитета в качестве 
наблюдателей.

4. Продолжала функционировать Рабочая группа, учрежденная в 1974 году 2/.

II. РАБОТА КОМИТЕТА

5. В соответствии со своим мандатом, упомянутым в пункте 1 выше. Специальный 
комитет провел в 1986 году две сессии.

6. В ходе первой сессии Специальный комитет провел четыре заседания в период с 7 
по 11 апреля. На первом заседании сессии (90-е заседание) Комитет был информирован 
о том, что г-н Артуро Лаклаустра (Испания) завершил свою службу в Нью-Йорке и 
поэтому не может по-прежнему вьтолнять функции Докладчика Комитета. В связи с этим 
Комитет избрал путем аккламации г-на Пабло Барриоса (Испания) новым Докладчиком. 
Комитет вьфазил свою признательность г-ну Артуро Лаклаустре за его вклад в работу 
Комитета. Две должности заместителя Председателя по-прежнему остались вакантными 
до проведения будущих консультаций.

7. В ходе второй сессии Специальный комитет провел три заседания в период с 7 по 
10 июля.

См. пункт 6.



8. В ходе двух сессий с заявлениями выступили Председатель и представители 
следующих государств - членов Специального комитета и наблюдатели: Болгарии, 
Венгрии, Вьетнама, Германской Демократической Республики, Монголии, Польши, 
Чехословакии и Шри Ланки. С заявлениями также выступили представители Союза 
Советских Социалистических Республик.

9. Члены Комитета были полностью осведомлены о позициях относительно созыва 
всемирной конференции по разоружению, изложенных ранее правительствами других 
государств.

10. Рабочая группа провела два заседания 8 и 9 июля под председательством 
г-на П. Барриоса (Испания) и выработала проект доклада Специального комитета.

11. Специальный комитет на своем 96-м заседании, состоявшемся 10 июля, рассмотрел 
и утвердил свой доклад, который будет представлен Генеральной Ассамблее на ее сорок 
первой сессии.

12. В соответствии с пунктом 3 резолюции 40/154 Генеральной Ассамблеи Специальный 
комитет через своего Председателя поддерживал тесные контакты с представителями 
государств, обладающих ядерным оружием, с тем чтобы по-прежнему постоянно быть в 
курсе их позиций, и получил следующую обновленную информацию об их позициях:

Китай

Китай всегда выступал за созыв международной конференции для обсуждения 
вопросов разоружения. Еще в 1963 году Китай выступил с предложением провести 
международную конференцию на высшем уровне для обсуждения вопроса о полном 
запрещении и уничтожении ядерного оружия. Обе сверхдержавы, обладающие 
крупнейшими арсеналами ядерного и обычного оружия, в настоящее время 
наращивают гонку вооружений, что создает серьезную угрозу международному миру 
и безопасности. Поэтому исключительно важно призвать их с помощью различных 
средств сократить свои вооружения. Если большинство государств-членов 
выступают за созыв международной конференции для обсуждения вопроса о том, как 
этим двум сверхдержавам следует приступить к резкому сокращению их вооружений, 
то Китай с готовностью поддержит эту идею.

франция

Позиция Франции по вопросу об условиях, необходимых для созыва Всемирной 
конференции по разоружению, за последний год не изменилась. Франция отмечает, 
что в сложившихся условиях консенсус относительно такого плана не достигнут.

Поэтому Франция не возражает против изучения Специальным комитетом 
возможности составления расписания его заседаний таким образом, чтобы 
учитывать тот факт, что обсужцение данного вопроса по-прежнему находится в 
тупике.

Союз Советских Социалистических Республик

Советский Союз подтверждает свою принципиальную позицию в вопросе о 
созыве Всемирной конференции по разоружению.



Проблема войны и мира остается важнейшей в числе проблем, стоящих перед 
человечеством. Путь к ее решению лежит через разоружение и ликвидацию ядерного 
оружия, через международное сотрудничество. Советский Союз ведет неустанную борьбу 
за оздоровление слочсной и напряженной международной обстановки, за прекращение 
гонки вооружений и избавление человечества от нависшей над ним угрозы ядерной 
катастрофы.

Убыстряющийся темп гонки вооружений, опасность распространения ее на новые 
сферы требуют принятия незамедлительных мер по выправлению складывающейся в мире 
обстановки, созданию всеобъемлющей системы безопасности. Сейчас не может быть 
оправданий политике, направленной на достижение военного превосходства, подрыв 
существующих договоренностей в области ограничения вооружений.

Идея проведения Всемирной конференции по разоружению получила широкую 
международную поддержку, в том числе в Организации Объединенных Наций. Попытки 
некоторых ядерных держав оправдать свой негативный подход к данному вопросу 
ссыпками на ухудшение международной обстановки необоснованы, поскольку именно в 
этих условиях весьма актуален созыв такого всемирного форума, который мог бы 
вьфаботать эффективные подходы к сдерживанию гонки вооружений и осуществлению 
реального разоружения, а также представить конкретные практические решения, которые 
все государства обязались бы выполнять.

За короткий срок Советский Союз внес исключительно важные по своему значению 
инициативы, охватывающие все возможные области ограничения гонки вооружений и 
разоружения, включая программу полной ликвидации ядерного оружия к концу нынешнего 
столетия. Эти советские предложения могли бы стать хорошей основой для 
конструктивного обсуждения проблем разоружения на Всемирной конференции по 
разоружению.

Со своей стороны СССР готов без каких-либо предварительных условий рассмотреть 
в конструктивном духе любые другие предложения, которые могут быть вьщвинуты со 
стороны государств - членов Организации Североатлантического договора (НАТО), 
неприсоединившихся и нейтральных государств. Эта позиция соответствует требованиям 
новой философии, адекватной нашему ядерному веку. Мы призываем другие ядерные 
державы занять такую же конструктивную позицию и использовать те обширные 
возможности для переговоров по целому комплексу проблем разоружения, которые 
представила бы Всемирная конференция по разоружению.

Соединенное Королевство Вел1<кобритании и Северной Ирландии

Правительство Соединенного Королевства считает, что с учетом нынешнего 
международного положения рассматривать вопрос о подготовке к проведению Всемирной 
конференции по разоружению нецелесообразно. Поэтому Соединенное Королевство 
по-прежнему сомневается в целесообразности проведения дальнейших заседаний 
Специального комитета.

Соединенные Штаты Америки

Соединенные Штаты по-прежнему рассматривают благоприятную международную 
обстановку как обязательное предварительное условие проведения Всемирной 
конференции по разоружению. Однако созыв такой конференции в настоящее время был



бы преждеврекенньи из-за отсутствия договоренности в рамках международного 
сообщества как относительно необходимых условий для проведения конференции, так и 
вопросов существа, которыа будут на ней обсуждаться. Безрезультатная или 
незаверпенная конференция по такой важной теме была бы бесполезной. В самом деле, 
подобная конференция создаст дополнительные препятствия на пути предпринимаемых в 
настоящее время на международном уровне усилий с целью достижения значительного, 
существенного и поддающегося проверке сокращения нынешнего уровня вооружений. В 
втих условиях, а также ввиду финансового кризиса, переживаемого Организацией 
Объединенных Наций, Соединенные Штаты считают, что Специальному комитету для 
проведения Всемзфной конференции по разоружению следует временно приостановить свою 
деятельность до тех пор, пока политический и финансовый климат не улучшатся 
настолько, чтобы можно было успешно провести такую конференцию.

III. ВЫВОДЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ

13. Специальный комитет вновь заявил, что цдея созыва Всемирной конференции по 
разоружению получила широкую поддержку государств - членов Организации Объединенньк 
Наций, однако в различной степени и с некоторыми разногласиями в отношении условий 
и некоторых аспектов, относящихся к вопросу о созыве такой конференции, включая 
аспекты, касающиеся ухудшающейся мехщународной обстановки. Из включенных в
пункт 12 настоящего доклада обновленных сообщений о позициях государств, обладающих 
ядерным оружием, часть которых подтверждают определенные элементы, требующие 
тщательного рассмотрения со стороны Специального комитета, явствует также, что в 
отношении созыва всемирной конференции по разоружению в нынешних условиях не было 
еще достигнуто консенсуса среди государств, обладающих ядерным оружием, участие 
которых в работе Всемирной конференции по разоружению, как считает большинство 
членов Организации, представляется необходимым.

14. Принимая во внимание важные требования, предусматривающие, что Всемирная 
конференция по разоружению должна быть созвана в кратчайшие соответствующие сроки с 
универсальным составом участников и при надлежащей подготовке. Генеральная 
Ассамблея должна продолжить обсуждение этого вопроса на своей сорок первой 
очередной сессии с учетом соответствуххцих положений резолюции 36/91, принятой на 
основе консенсуса, и, в особенности, пункта 1 указанной резолюции и
резолюции 40/154, также принятой на основе консенсуса.

15. Генеральная Ассамблея может пожелать возобновить мандат Специального комитета 
и просить его продолжать поддерживать тесные контакты с представителями государств, 
обладающих ядерным оружием, с тем чтобы по-прежнему постоянно быть в курсе их 
позиций, а также со всеми другими государствами и рассматривать любые 
соответствующие предложения и замечания, которые могут быть представлены Комитету.

Примечания

1/ В своей резолюции 3183 (XXVIII) от 18 декабря 1973 года Генеральная 
ассамблея постановила, что Специальный комитет будет состоять из нижеперечисленных 
40 государств - членов Организации Объединенных Наций, не обладающих ядерным 
оружием, назначенных Председателем Ассамблеи после проведения консультаций со всеми 
региональными группами: Австрии, Алжира, Аргентины, Бельгии, Болгарии, Бразилии,
Бурунди, Венгрии, Венесуэлы, Египта, Заира, Замбии, Индии, Индонезии, Ирана



(Исламская Республика), Испании, Италии, Канады, Колумбии, Либерии, Ливана,
Марокко, Мексики, Монголии, Нигерии, Нидерландов, Пакистана, Перу, Польши, Румынии, 
Туниса, Турции, Филиппин, Чехословакии, Чили, Швеции, Шри Ланки, Э^жопии, Югославии
и Японии.

2/ В состав Рабочей группы входят: Бурунди, Венгрия, Египет, Индия, Иран
(Исламская Республика), Испания (Председатель), Wcsjma, Мексика, Перу, Польша и Шри 
Ланка. В работе Рабочей группы в качестве наблюдателей участвовали Германская 
Демократическая Республика и Чехословакия.
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